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Verarbeitungsrichtlinien / Installation guidelines

Ausgleichswinkel mit Absperrung

 
n Ventil-Heizkörperanschlüsse und Ausgleichswinkel mit Absperrungen  
 sind für einen max. Dauerbetriebsdruck von 5 bar und eine max. Dauer- 
 betriebstemperatur von 90 °C zu gelassen.
 
n Für die mitgelieferten Klemmring-Verschraubungen gilt immer:   
 Überwurfmutter handfest anziehen und mit einem passenden Schlüssel/ 
 Werkzeug maximal eine Umdrehung nachziehen.
 
n Für den Anschluss der Ausgleichswinkel mit Absperrungen sind nur die  
 mitgelieferten Klemmring-Verschraubungen zugelassen. Die Verwendung  
 weichdichtender Verschraubungen ist nicht zugelassen.

Compensating elbow assembly with shut-off valve

 
n Radiator connections and compensating elbows with shut-off valves are  
 approved for a max. continuous operating pressure of 5 bar and a max.  
 continuous operating temperature of 90 °C.
 
n The following applies always to the supplied clamping ring fittings: hand  
 tighten the union nut and tighten with a suitable wrench/tool a maxi- 
 mum of one turn.
 
n For the connection of the compensating elbows with shutoffs, only the  
 supplied compression fittings are permitted. The use of soft-sealing  
 compression fittings is not permitted.

Allgemeine min. – max. Abstände / General distances
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min. 120 – max. 135

min. 165 – max. 235
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B
2b

CU


